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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

УНИВЕРСАЛЬНАЯ ГИДРООЧИСТНАЯ  МАШИНА  ВЫСОКОГО  ДАВЛЕНИЯ 
Компакт UHM E 23/160
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1. Предисловие
Остановив свой выбор на моечной установке высокого давления фирмы OERTZEN, Вы не ошиблись: это одна из наиболее современных и надежных установок для струйной мойки холодной водой, выпускаемых в настоящее время в мире. Благодаря оптимальному соотношению расхода и давления  воды, установка способна выполнить любые операции по очистке, мойке и дезинфекции.

Установка соответствует требованиям национальных и европейских (EN) стандартов техники безопасности. Соответствие подтверждается наличием сертификата и знака "СЕ" на изделии.

Важные указания

Прежде чем приступать к эксплуатации установки, внимательно прочтите данное Руководство и уясните его содержание.

Фирма-изготовитель обращает внимание на то, что она не несет ответственности за повреждения и перебои в работе, которые могут возникнуть в процессе эксплуатации установки вследствие несоблюдения требований данного Руководства.

Фирма-изготовитель оставляет за собой право вносить необходимые технические изменения для улучшения конструкции установки и соответствующие изменения в данное Руководство.

"Руководство по эксплуатации" должно быть предоставлено в распоряжение операторов установки, которые обязаны прочитать его и уяснить содержание.

Согласно “Рекомендациям по жидкостным струйным аппаратам” (параграф 6), а также стандарту VBG 87 (работа струйных жидкостных установок) моечная установка высокого давления для обеспечения безопасности в эксплуатации подлежит обязательной ежегодной проверке компетентными специалистами.

Результаты проверок должны оформляться письменно и предъявляться по требованию официальных органов. Сотрудники отдела обслуживания клиентов фирмы OERTZEN имеют право проведения таких проверок.
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	Этот символ в данном Руководстве указывает на правила техники безопасности при проведении таких работ, которые могут представлять опасность для жизни или здоровья персонала (стандарт DIN 4844).


	Внимание!
 
	Эта надпись в данном Руководстве указывает на правила эксплуатации и технического обслуживания, выполнение которых позволяет предотвратить повреждение установки и выход ее из строя.


Все права охраняются. Любое использование данного Руководства в целях, не предусмотренных законом, требует предварительного письменного согласия фирмы ARNDT H. von OERTZEN (GmbH&Co.).

2. Правила техники безопасности
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	Прежде чем приступать к эксплуатации установки, внимательно прочтите данное Руководство и уясните его содержание.

Эксплуатация установки не представляет опасности для здоровья при условии соблюдения всех правил техники безопасности.
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	К работе на установке допускаются только лица, прошедшие обучение и инструктаж по технике безопасности. В работе необходимо строго выполнять требования «Правил обращения с жидкостными струйными аппаратами (ZH 1/406)» и «Инструкции по работе с жидкостными струйными аппаратами». 

	[image: image4.png]



	При нарушениях в работе установки необходимо отключить ее с помощью двухпозиционного переключателя ON/OFF (ВКЛ./ОТКЛ.)  и отсоединить от электрической сети.
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	Струя жидкости, вытекающая с высокой скоростью из пистолета-распылителя, оказывает опасное режущее  действие. Запрещается направлять струю на людей, животных и электрооборудование. Следует также иметь в виду, что при включении установки в распылителе возникают усилие отдачи и крутящий момент.
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	Не допускается превышение указанного на заводской табличке максимального давления. Предохранительный клапан срабатывает при превышении рабочего давления на 10 %. Клапан регулируется и пломбируется на заводе-изготовителе. Изменение регулировки клапана не допускается.
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	Применение при эксплуатации моечных установок несоответствующих или поврежденных шлангов высокого давления часто становится причиной несчастных случаев. Поэтому каждый раз перед началом работы на установке необходимо осматривать шланги высокого давления и, при обнаружении повреждения, немедленно заменять на шланги фирмы OERTZEN (имеют маркировку с логотипом фирмы на соединительной муфте или шланге). В случае использования других шлангов без письменного согласия фирмы OERTZEN гарантийные обязательства фирмы в отношении данного изделия утрачивают силу.
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	Запрещается применение пистолетов-распылителей с замедленным перекрытием подачи воды из-за угрозы травматизма. Не допускается блокирование или фиксация рычага пистолета в открытом положении. По окончании работы рычаг должен быть заблокирован соответствующим стопорным устройством.
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	Не допускается эксплуатация установки в пожаро- или взрывоопасных помещениях. При работе на автозаправочных станциях необходимо выполнять требования «Правил обращения с легковоспламеняющимися и горючими жидкостями».
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	При замене расходных материалов и сменных элементов в установке строго соблюдайте положения техники безопасности законодательства по охране окружающей среды.

	[image: image11.png]



	Электрический ток является источником повышенной опасности - электрооборудование установки необходимо регулярно проверять, чтобы исключить причину возможных отказов и происшествий. Проверку и ремонт электрооборудования может проводить только квалифицированный технический персонал, предпочтительно, специалисты фирмы OERTZEN. Перед выполнением любых ремонтных работ не забудьте отсоединить установку от электрической сети (ZH 1/95).
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	Кабели-удлинители должны иметь соответствующее поперечное сечение. Удлинители, оснащенные барабаном, во время эксплуатации установки должны быть полностью размотаны, чтобы избежать перегрева кабеля.

	[image: image13.png]



	Для ремонта узлов и агрегатов установки, работающих при высоком давлении (насос, шланги, трубопроводы), обращайтесь только к специалистам, предпочтительно, к дилеру фирмы OERTZEN.
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	Обеспечьте неподвижность установки во время работы. При работе на уклонах используйте стояночный тормоз установки.
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	При подъеме установки используйте соответствующие подъемные петли и обеспечьте баланс нагрузки. 


3. Устройство, принцип действия и общий вид

Моечные установки данной серии для мойки холодной водой оснащены низкоскоростным плунжерным насосом высокого давления (9) с масляной смазочной системой, который присоединен фланцем к электродвигателю (1).

Защитное приспособление (предохранительный/перепускной клапан) (3) обеспечивает безопасность эксплуатации установки. 

Вода из водопровода (6) подается в насос высокого давления. Насос повышает давление воды до номинального/рабочего значения. Давление воды на выходе определяется диаметром отверстия сопла. При закрытии запорного клапана (11) или пистолета-распылителя срабатывает предохранительный/перепускной клапан (3), установленный в системе за насосом высокого давления. Клапан сбрасывает давление воды и направляет ее обратно во всасывающую магистраль насоса (режим циркуляции).

Возможный перегрев при работе установки в режиме циркуляции предотвращается клапаном-термостатом (7), открывающим доступ холодной воды в систему и сброс горячей воды при достижении температуры 60 °С. 

При повторном нажатии на рукоятку пистолета-распылителя практически сразу создается нормальное рабочее давление в системе подачи воды.

	1.
	Электродвигатель

	2.
	Переключатель ВКЛ./ОТКЛ.

	3.
	Предохранительный / перепускной клапан

	4.
	Манометр

	5.
	Колеса

	6.
	Штуцер подачи воды

	7.
	Клапан-термостат

	8.
	Насос высокого давления

	9.
	Заводская табличка

	10.
	Выключатель защиты от замерзания

	11.
	Запорный клапан
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4. Пуск и отключение 
Перед пуском установки

	Внимание!

	Проверка уровня масла в насосе высокого давления

Перед пуском установки проверьте уровень масла в насосе высокого давления. При неработающем насосе уровень масла должен находиться примерно посередине смотрового стекла насоса или между верхней и нижней метками на масляном щупе.


Заливайте в насос только масло для насосов OERTZEN OSP.

	Подсоединение к водопроводу

Соедините входной штуцер с водопроводом при помощи гибкого шланга с внутренним диаметром не менее указанного в таблице справа (шланг необходимо предварительно промыть).
	Минимальный диаметр гибких шлангов для подачи воды*

более 15 л/мин
3/4”

более 21 л/мин
1”

более 30 л/мин
1 1/4”

*см. раздел «Технические характеристики»


В случае использования местной системы водоснабжения следует руководствоваться стандартом DIN 1988 (при кратковременном соединении установить обратный клапан с вентиляционным отверстием).

Передвижные установки серии Е, кроме тех, которые оснащены системой защитного отключения при недостаточной подаче воды, могут засасывать воду из емкостей, открытых водоемов и т.п. при высоте всасывания не более 1 м. Не допускается использование источника с загрязненной водой. Это может привести к повреждению насоса, предохранительного/перепускного клапана, пистолета-распылителя и сопла.

	Внимание!

	Соединение гибкого шланга с входным штуцером установки должно быть плотным, чтобы полностью исключать засасывание воздуха (в противном случае возможна кавитация).


	Внимание!

	Недостаточная подача воды из внешнего источника может привести к повреждению насоса вследствие кавитации.


Подсоединение к электрической сети
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	Подсоедините входящий в комплект поставки кабель электропитания к сетевой розетке или главному выключателю, оснащенному устройством защитного отключения. Рекомендуется установить предохранитель, срабатывающий при превышении допустимого значения тока.


	Модель

OERTZEN E 200/240


	Розетка

CEKON 16 A


	Плавкий 

предохранитель
3 ( 16 А




Прочистка труб под высоким напором 
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При прочистке труб могут возникать негигиеничные аэрозоли, так что рекомендуется надевать защитную маску.

Шланг для прочистки труб с соплом нужно ввести в очищаемую трубу до отметки (примерно на 50 см).

Открыть запорный клапан (11) и включить устройство в работу выключателем (2). Сопло самостоятельно входит в трубу под действием толчков обратных ударов (отдача). Если сопло наталкивается на препятствие, надо вытащить шланг обратно и снова вставить его. Не следует применять силу. Подвигать сопло туда и обратно, чтобы промыть трубу. При этом продвигаться надо постепенно, чтобы избежать чрезмерного выхода грязи через сопло (новая опасность засорения).
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В случае полной закупорки трубы закрыть запорный клапан (11), вытащить шланг и заменить ракетное сопло на ракетное сопло с буром (с отверстием впереди). Затем нужно снова  ввести сопло пробурить пробку соплом с буром. Действовать как описано выше.
[image: image17.png]



           1 – ракетное сопло,2 – ракетное сопло с буром,3 – вращающееся ракетное сопло «Турбо» (опционально)

 При вытаскивании шланга прочистки обратно нужно выключить устройство примерно за 50 см до выхода его из трубы (отметка), так как в противном случае шланг будет биться и может нанести травмы. Если такой отметки нет, то мы рекомендуем нанести хорошо заметную отметку за 50 см от конца шланга с помощью клейкой ленты, цветного маркера и т.п.).
Подсоединение шланга высокого давления (опционально)
Соедините шланг высокого давления с выходным штуцером установки, завернув (рукой) соединительную гайку. Свободный конец шланга соедините с пистолетом-распылителем и затяните гайку. Двойной распылитель плотно наденьте на штуцер пистолета и затяните (рукой) соединительную гайку. 

Пуск установки
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	Для пуска установки нажмите кнопку (2) ON/OFF (ВКЛ./ОТКЛ.). Для подачи струи воды освободите фиксатор рукоятки пистолета-распылителя и нажмите на рукоятку. Рабочее давление струи достигается практически мгновенно. 

Будьте осторожны - при пуске воды происходит сильная "отдача" пистолета. Убедитесь в том, что оператор установки располагается на устойчивой площадке.


Для снижения давления воды при максимальной подаче поверните против часовой стрелки поворотную рукоятку двойного распылителя. Поворот рукоятки в направлении по часовой стрелке повышает давление воды. Для одновременного снижения давления и подачи воды поверните против часовой стрелки маховичок предохранительного/ перепускного клапана.

После окончания работы
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	Отключите установку нажатием на кнопку (2) ON/OFF (ВКЛ./ОТКЛ.). 

Нажмите и отпустите рукоятку пистолета-распылителя для сброса давления в системе.


Зафиксируйте рукоятку пистолета. Отсоедините установку от водопровода. Очистите шланг высокого давления и отсоедините его от установки. Храните установку и приспособления в сухом, непромерзающем помещении. 

По окончании работы размотайте шланг высокого давления и тщательно отмойте его от масла и грязи. Если Вы заметите на шланге внешние повреждения (надрезы, потертости, перегибы), замените шланг.

Используйте только оригинальные шланги высокого давления фирмы OERTZEN (с соответствующей маркировкой). Применение других шлангов ведет к тому, что сертификат соответствия изделия стандартам ЕС утрачивает силу.
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	Обратите внимание на следующее:

При нарушении работы установки немедленно отключите ее и попытайтесь устранить неисправность самостоятельно, как описано в разделе «Возможные неисправности и способы их устранения», или обратитесь к дилеру фирмы.


	Внимание!

	В случае опасности замерзания необходимо принять соответствующие меры предосторожности (см. раздел “Техническое обслуживание установки”). Замерзание воды в установке приведет к ее повреждению и повысит опасность травматизма для обслуживающего персонала.


5. Техническое обслуживание 
Водяной насос высокого давления:

Еженедельно проверяйте уровень масла в смотровом стекле насоса или на масляном щупе. При выключенной установке уровень масла должен находиться примерно посередине смотрового стекла.

В качестве смазочного масла для насоса разрешается использовать только масло марки OSP фирмы OERTZEN, которое можно приобрести у дилеров фирмы. В случае применения другого масла гарантийные обязательства фирмы-изготовителя утрачивают силу.

Первая замена масла выполняется после 50 ч эксплуатации. В дальнейшем замена производится через каждые 500 ч работы установки, но не реже одного раза в год. 

Если масло помутнеет, немедленно замените его. При повторном помутнении масла обратитесь в специализированный сервисный центр.

При подаче загрязненной воды неочищенная вода попадет в насос, что может вызвать повреждение насоса и управляющих устройств.

	Внимание!

	Если установка не оборудована устройством защитного отключения, необходимо следить за подачей воды, так как недостаточная подача может вызвать серьезные повреждения насоса (из-за кавитации).


	Внимание!

	Защита от замерзания
В отдельной емкости подготовьте 2 л водного раствора антифриза (например, Glysantin) в соотношении 1:1. Опустите в этот сосуд шланг подачи воды в установку.


Защита от замерзания
Запустите установку, нажав кнопку (2) ON/OFF (ВКЛ./ОТКЛ.).

Запустите установку, нажав выключатель (10) защиты от замерзания, и до окончания процедуры держите его в этом положении.

Нажмите на рукоятку пистолета-распылителя и направьте струю жидкости, выходящую из сопла, в емкость с раствором антифриза, чтобы обеспечить его циркуляцию. Несколько раз нажмите и отпустите рукоятку пистолета-распылителя, чтобы антифриз заполнил внутренний объем предохранительного клапана и манометра.

Отключите установку, нажав на кнопку (2) ON/OFF (ВКЛ./ОТКЛ.).

Для всех прочих моделей установок, перечисленных на обложке;

Отключите установку, отпустив выключатель (10) защиты от замерзания.

Отсоедините все шланги. Теперь установка защищена от действия отрицательных температур примерно до – 30 °С.

Система распыления (сопла)

Разработаны и поставляются различные сопла и вспомогательные устройства, приспособленные для выполнения определенных видов работ. Подробная информация об этом имеется в каталогах фирмы OERTZEN или у ее дилеров.

Выбор давления струи:

Моечная установка оснащена стандартным соплом с углом распыления 38°, позволяющим достичь почти максимального рабочего давления. Это универсальное сопло подходит для выполнения практически любых работ по очистке. Для удаления небольшого загрязнения со значительной поверхности рекомендуется применять широкоугольное сопло. Будьте осторожны при использовании высокого давления и сопла с малым углом распыления на деревянных предметах, лакированных поверхностях, поверхностях с насечками и т.п. В этом случае целесообразно увеличить расстояние между распылителем и объектом.

Сопло высокого давления с углом 0° следует применять только для выполнения специальных работ и водо-пескоструйной обработки.

Отдача и крутящий момент:

При использовании стандартного сопла развиваются следующее давление и усилие отдачи:

	
	UHM E 23/160

	Сопло
	1238

	Давление, бар
	160

	Усилие отдачи, Н
	72


* с 2-мя распылительными соплами    ** с 3-мя распылительными соплами    *** в расчете на одно распылительное сопло

В зависимости от длины распылительного сопла может возникать различный по величине и направлению крутящий момент, что необходимо учитывать при инструктаже по технике безопасности.

Замачивание:

Смачиваемые водой загрязнения (земля, глина и т.п.) следует обильно увлажнить заблаговременно до начала мойки. Замачивание существенно ускоряет мойку.

Мойка с раствором моющего средства

Если Ваша установка оснащена инжектором моющей жидкости, для подачи последней необходимо повернуть против часовой стрелки поворотную рукоятку (вентиль) двойного распылителя. При работе в режиме низкого давления моющая жидкость автоматически засасывается в основной поток и подается на поверхность объекта.

Применяйте только моющие средства, рекомендованные фирмой OERTZEN.

	Внимание!

	Не ведите моечные работы при прямом солнечном освещении, чтобы раствор моющего средства не высыхал на поверхности объекта. При мытье большой поверхности разделите ее на участки такого размера, которые Вы успеете вымыть, не допуская их высыхания.


6. Технические характеристики
	Технические характеристики 
	UHM E 23/160

	Расход воды (регулируемый)*, л/ч

Максимальное давление*, бар

Рабочее давление (регулируемое), бар

Максимальная гидродинамическая мощность, л/мин(бар

Напряжение питания, В (50 Гц)

Потребляемая мощность, л.с./кВт

Частота вращения насоса, мин-1
Потребляемый ток, А

Наличие системы защиты от недостаточной подачи воды

Высота всасывания, м

Уровень шума**, дБ (А)

Габаритные размеры (Д ( Ш ( В), мм

Масса, кг

Номер изделия (указывается при оформлении заказа)
	700 – 1380

180

160

3680

3~ 400

7,5/6,5

1420

14

отсутств.

2

61

630(540(630

77

10.000.200


* Заданное давление срабатывания предохранительного клапана

** Расстояние 7 м, высота 1,60 м.

Стандартное оборудование: шланг высокого давления PANZERJET длиной 10 м (600 бар) с поворотной муфтой (кроме Е 400), пистолет-распылитель, поворотный двойной распылитель с регулятором давления (установка Е 400 оснащена одинарным распылителем), сетевой кабель длиной 5 м с вилкой типа СЕЕ.

7.  Схема электрических соединений UHM E 23/160


8. Возможные неисправности и способы их устранения
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	Электрический ток является источником повышенной опасности - электрооборудование установки необходимо регулярно проверять, чтобы исключить причину возможных отказов и происшествий. 
Проверку и ремонт электрооборудования может проводить только квалифицированный технический персонал, предпочтительно, специалисты фирмы OERTZEN. 

Перед выполнением любых ремонтных работ не забудьте отсоединить установку от электрической сети (ZH 1/95).


	Признаки неисправности
	Причина неисправности
	Способы устранения неисправности

	Электродвигатель установки не включается
	Недостаточная подача воды*

Защитный выключатель эл./двигателя не нажат

Установка не соединена с электрической сетью

Перегорел предохранитель

Отсутствует напряжение питания

Неисправен защитный выключатель электродвигателя
	Обеспечить подачу воды

Нажать защитный выключатель

Вставить вилку сетевого кабеля в розетку

Проверить/заменить предохранитель. При повторном перегорании предохранителя обратиться к дилеру фирмы-изготовителя

Проверить напряжение на фазах питания

Обратиться к дилеру фирмы для технического обслуживания

	Электродвигатель установки отключается во время работы. Срабатывает защитный выключатель
	Недостаточная подача воды*

Перегорел предохранитель («нет фазы»)

Пониженное напряжение питания

Неисправен защитный выключатель электродвигателя

Повышенное рабочее давление
	Устранить причину и запустить установку нажатием на кнопку (2) ON/OFF (ВКЛ./ОТКЛ.)

Проверить/заменить предохранитель. При повторном перегорании предохранителя обратиться к дилеру фирмы-изготовителя 

Обеспечить необходимое напряжение питания (см. «Технические характеристики» и заводскую табличку на изделии)

Обратиться к дилеру фирмы для технического обслуживания 

Прочистить/ заменить сопло (см. «Технические характеристики»)

	Шум электродвигателя при пуске
	Перегорел предохранитель («нет фазы»)

Нарушен порядок подсоединение к сети
	Проверить/заменить предохранитель. При повторном перегорании предохранителя обратиться к дилеру фирмы-изготовителя 

Проверить порядок соединения проводов в электрической вилке

	Рабочее давление воды не достигается/ колеблется
	В установку попадал воздух

Недостаточная подача воды

Износ сопла

Неправильно выбрано сопло

Сопло закупорено

Закупорен водяной фильтр

Утечка во всасывающей магистрали

Заедание всасывающих клапанов насоса из-за загрязнения
	«Продуть» установку, полностью открыв кран регулировки давления до тех пор, пока не установится постоянное давление

Увеличить диаметр шланга подачи воды (мин. диаметр указан на стр. 8)

Проверить/заменить

Проверить/заменить

Разобрать/прочистить

Разобрать/промыть

Затянуть хомуты и соединительные гайки гибкого шланга

Разобрать/прочистить

	Вибрация шланга высокого давления или пистолета-распылителя
	В установку попал воздух 
	«Продуть» установку, полностью открыв кран регулировки давления до тех пор, пока не установится постоянное давление. Очистить водяной фильтр

	Отсутствует подача моющего раствора (в стационарной установке)
	Бачок с моющей жидкостью пуст

Дозирующий клапан и/или кран подачи закрыты

Закупорено сопло низкого давления в двойном распылителе

Закупорен обратный клапан
	Долить

Открыть

Разобрать/прочистить

Продуть сжатым воздухом


* Только для установок, в которых отсутствует система защитного отключения при недостаточной подаче воды.
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	Сертификат соответствия


	Наименование
	Моечная установка высокого давления для мойки холодной водой 
*> 250 бар

	Модель
	(
	Е 200 (160 бар)
	(
	S 314 VA (120 бар)

	
	(
	Е 200-16 (230 бар)
	(
	S 323 VA (120 бар)

	
	(
	Е 240 (230 бар)
	(
	S 323 VA-H (210 бар)

	
	(
	Е 320 (310 бар)
	(
	S 334 VA (120 бар)

	
	(
	Е 400 (380 бар)
	(
	S 334 VA-H (210 бар)

	
	(
	Е 334 (210 бар)
	(
	S 350 VA (120 бар)


Серийный номер:

Заявляем, что вышеназванное изделие соответствует требованиям следующих нормативных документов:
	(
	Рекомендации Европейского сообщества в отношении оборудования
	89/392/EWG (EEC)

	(
	Рекомендации Европейского сообщества в отношении низковольтной аппаратуры
	73/23/EWG (EEC)

	(
	Рекомендации Европейского сообщества в отношении электромагнитной совместимости
	89/336/EWG (EEC)

	(
	Рекомендации в отношении жидкостных струйных аппаратов ZH 1/406

	(
	Стандарт EN 292, части 1 и 2
	(
	Стандарт EN 60335-2-69

	(
	Стандарт IEC 335-2-79
	(
	Стандарт EN 60335-2-67

	(
	Стандарт EN 1829*
	(
	Стандарт EN 60335-2-72


При внесении потребителем несанкционированных нами изменений в изделие настоящее заявление утрачивает силу.

	E/S-BAUR-701-VS
	Аммерсбек, 03.01.2001 г.
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	по доверенности Григолайт

Технический руководитель /

Технический менеджер
Arndt H. von Oertzen (GmbH&Co)


ВНИМАНИЕ!

Все ремонтные работы должны выполнятся квалифицированными специалистами.
ЗАО”Эконика-Техно” является эксклюзивным представителем компании OERTZEN GmbH на всей территории РФ. Высококвалифицированный персонал в, имеющихся по всей России, филиалах всегда готов предоставить дополнительную информацию или продемонстрировать агрегаты на Вашем объекте. Однако и самый лучший очистительный агрегат высокого давления нуждается в обслуживании. Поэтому и после покупки клиент не выходит из-под опеки фирмы OERTZEN. Сервисные центры нашей компании хорошо оснащены и всегда готовы прийти на помощь, и произвести гарантийное или послегарантийное обслуживание.

По вопросам гарантийного и послегарантийного обслуживания, а также покупки агрегатов и аксессуаров обращаться к специалистам по ниже приведённым  адресам в офисы ЗАО «Эконика-Техно»:
МОСКВА ул.Аллея Первой Маевки, д.15 ( (495) 250-68-18 ( E-mail: heat@et.ru, clean@et.ru
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ Малый пр-т, П.С., д.54-56 ( (812) 346-59-85 ( E-mail: spb@et.ru
ЕКАТЕРИНБУРГ ул.Уральская, д.59 ( (343) 359-28-58 ( E-mail: ural@et.ru
ЧЕЛЯБИНСК ул.Линейная, д.56а ( (351) 729 85 07

САМАРА ул.Советской Армии, д.235 ( (846) 222-222-0 ( E-mail: samara@et.ru
САРАТОВ просп.50 лет Октября, д.101 ( (845) 263-39-99 ( E-mail: saratov@et.ru
КРАСНОДАР ул.Уральская, д.184/2 ( (861) 230-25-06 ( E-mail: kuban@et.ru 
УФА ул.Чернышевского, д.14 ( (3472) 90-02-09 ( E-mail: ufa@et.ru
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